YciaoBus OTKPBITHS U 00CIY:KMBAHUSA CUETA
ICKPOY HPUAHYECKOTro Juna /
HHIMBHUAYAJIbHOIO NpeINpPUHUMATES B
IMAO «MOCKOBCKMWM KPEJJUTHBIN
BAHK»

CREDIT BANK OF MOSCOW's Terms
and Conditions for Opening and
Maintaining Escrow Accounts for Legal
Entities / Sole Proprietors

1. Ilpumensiemblie B Y cI10BUAX
TePMHHbBI, ONIPeJeJICHUA 1
COKpaIleHHA

bank (3CKpOy-areHT) -
«MOCKOBCKMI KPEJWTHBIA BAHK»
(myOmaHOE aKIIMOHEPHOE 00111eCTBO)
(renepanpHas auuensus Ne 1978 or 06 mas
2016 r.; wMecro wHaxoxaeHus: 107045,
r. MockBa, JlykoB mnepeynok, a. 2, crp. 1;
noutoBbid azapec: 107045, r. Mocksa, JIykoB
nepeynox, a. 2, crp. 1; UHH 7734202860; KIIIT
770801001; OI'PH 1027739555282; BUK
044525659, x/c 30101810745250000659 B
I'maBHOM ympasienuu lleHTpanpHOro OaHka
Poccuiickoit ®epepaunn 1o LleHTpanbHOMY
denepanbHOMy OKpyry T. MockBa; SWIFT:
MCRB RU MM; Ten.: (495) 777-48-88, daxc:
(495) 797-42-10);

benepuuuap — nuno, sBIAOLIEECA
CTOPOHOM o OcHoBHOMY JIOTOBOPY
(ropunuyeckoe JU1IO, WHIMBU1yaJIbHBIN
NpeAnpUHUMATENb, JHUIO0, 3aHUMAIOLIEeCs B
YCTaHOBJICHHOM ITOPSIAKE YAaCTHOM ITPAKTUKOM,
¢dusznueckoe JMIO0) M HUMEIOIIee IMpaBO Ha
MOJIy4€HHUE JIEHEeXKHBIX cpeacTB co Cuera mpu
BO3HUKHOBEHHUH OCHOBaHUH,
MIpeyCMOTPEHHBIX J[OroBOpOM cyeTa 3CKpoy.
B caydae ecim JloroBop cuera 3CKpOy
3aKJII0YaeTCsl ¢ HECKOJIbKMMH benedpunmapamu,
nojnoxkenus Ycinosud u Jlorosopa cuera
ACKPOY, COAEpKaIINX cChUIKy Ha beneduiuapa,
MIPUMEHSIFOTCS. PaBHBIM 00pa3oM il KaXKIOro
n3 benedunuapos;

Boinucka no Cuery — dopmupyemas
bankoM BbIUCKA O JIBIDKEHUH JEHEKHBIX
cpencts o Cuery;

Jenonent —  Buagenenn — Cuera
(ropuaMueckoe MO /  MHIUBUAYAJIbHBIN
MpeaNpUHUMATEND);

JlenmoHupyemasi cymMMa — JICHEXXHbIC
cpencTna, nocrynatoue Ha Cuer s yuera u
OMOKMPOBaHHUA B LEISIX WX  [epeaayu
benedunnapy B COOTBETCTBHU C YCJIOBHUSIMHU
JloroBopa cuera 3cKpoy;

JloroBop cyera 3CKpPOy — JOrOBOp
cYeTa »ACKpOY, 3aKIIOUEHHBIA JlemoHeHTOM,
benepunmapom wu bankomM, Ha OCHOBaHUU
KOTOpOro oTKpbiBaercs CUer;

1. Terms, Definitions and Abbreviations

Bank (escrow agent) means CREDIT
BANK OF MOSCOW (public joint-stock
company) (general license No. 1978 dated
06 May 2016; registered office: 2 (bldg. 1)
Lukov Pereulok, Moscow 107045; mailing
address: 2 (bldg. 1) Lukov Pereulok, Moscow
107045; TIN 7734202860; KPP 770801001,
OGRN 1027739555282; BIC 044525659,
corr/acc  30101810745250000659 with the
Central Bank of the Russian Federation’s Main
Branch for the Central Federal District
(Moscow); SWIFT: MCRB RU MM,; tel.: (495)
777-48-88, fax: (495) 797-42-10);

Beneficiary means a person who is a
party to the Underlying Agreement (a legal
entity, a sole proprietor, a private practitioner or
an individual) and who may receive funds from
the Account upon occurrence of the basis
provided for by the Escrow Account
Agreement. If the Escrow Account Agreement
iIs made with multiple Beneficiaries, the
provisions of the Terms and Conditions and the
Escrow Account Agreement referring to the
Beneficiary shall apply equally to each of the
Beneficiaries;

Account Statement means an Account
activity statement generated by the Bank;

Depositor means the Account holder
(legal entity / sole proprietor);

Deposited Amount means funds
received in the Account for accounting and
blocking for the purpose of their transfer to the
Beneficiary in accordance with the terms and
conditions of the Escrow Account Agreement;

Escrow Account Agreement means an
escrow account agreement made by the
Depositor, the Beneficiary and the Bank, on the
basis of which the Account is opened;

Law 115-FZ means Federal Law No. 115-

FZ dated 07.08.2001 "On Anti-Money
Laundering and Combating Financing of
Terrorism";

Restrictive =~ Measures means any

economic (financial, trade or other) prohibitions
or restrictions imposed by a competent authority
of the Russian Federation or a foreign state / group




3akon 115-®3 — OenepanbHbIi 3aKOH OT
07.08.2001 Ne 115-®3 «O nmportuBOAEHCTBUN

JIeTaJI3alliu (OTMBIBaHHMIO) JIOXOJIOB,
MOTY9IEHHBIX MIPECTYITHBIM yTeM, u
(bUHAHCHPOBAHUIO TEPPOPU3MAY;
Orpannyure/ibHble Mepbl — JHOOBIC
SKOHOMHUYECKHe ((prUHAHCOBBIC, TOPTOBBIC U TIP.)
3anpeTbl WM~ OrPaHWYCHUsS,  IPUHSTHIC
YIOJTHOMOYEHHBIM OpraHoM Poccuiickoi
denepanu WM WHOCTPAHHOTO TOCyAapcTBa /
Ipynmnbl  TOCymapcTB  /  MEKIyHapOIHBIX

opranu3aiuii (B TOM 4YHCIE CIHElHaAbHbIC

SKOHOMHUYECKHE MEpbl, Mephbl BO3IECHCTBUS
(MpOTUBOACUCTBUSI)  HA  HENPYKECTBEHHbBIC
JeUCTBUS MHOCTPaHHbBIX roCyaapcTB),

sanpemtatonme CTOpoHE WIM TPETbUM JIULIAM
COBEpIIICHUE WM UCTIOTHEHUE BCEX / OTAEIbHBIX
BUIOB / dYacTedl CHCNOK WM  OIEpaIuid,
BCJIC/ICTBHE BBEJCHUSI WM JICHCTBUS KOTOPBIX
WCTIOJIHEHHE O0053aTeNbCTB W/MIIM  peaTi3alust
npaB Ctopons! o J[oroBopy cuera sckpoy Oyaer
HEBO3MOXXHBIM W/WJIM TIPUBENET K HApPYIICHHIO
yKa3aHHBIX  3allpeTOB WM  OTPaHUYCHUIL.
OrpaHuuuTenbHbIE MEPHI MOTYT NIPUMEHSTHCS B
otHomieHMH CTOPOHBI, TPETbUX JIUI], BHUIOB
CIIEIIOK, OTIepaIrii, 00s3aTeNbCTB, B TOM YUCIIE HA
OCHOBAaHMHM HOPMAaTHBHBIX IPABOBBIX aKTOB B
COOTBETCTBUM C MPUMEHUMBIM TpaBoM (1v1aBa 67
I'paxxmanckoro konekca Poccutickoii deneparivin)
WM BBUY NIPSIMOTO yKa3zaHust CTOPOHBI, TPETHUX
JIML, BUJIOB CJIEJIOK, ONepaluid, 00sS3aTeNbCcTB B
HOPMAaTHBHBIX TIPaBOBBIX AaKTaX, CBS3aHHBIX C
YCTaHOBJIEHHEM COOTBETCTBYIOLINX 3aIIPETOB WIIN
orpannyeHuil. Ilog TperpMMm JmMnamMm B
HacTosmieM a03alle MOHMMAKOTCA JIMIa, HE
apistromecs: CTOpOHOM, HO y4acTHE KOTOPBIX
HEoOXoaUMO JJIsi McrosHeHus JloroBopa cuera
3CKpOY, B TOM 4HCIIe OaHKH-KOPPECIIOHEHTBHI,
0aHKH, B KOTOPBIX OTKPBITHI CUeTa JJIsl pacueToB
o Jlorosopy cuera ackpoy, SWIFT u mp.

[ToHsTHA «criennalIbHbIE SKOHOMUYECKHE
MepbI», «Mepbl BO3AEHCTBUS (TPOTUBOJICHCTBH)
Ha HEJPYXECTBEHHbIE JI€HCTBUSI MHOCTPAHHBIX
TOCYAAapCTB» MCIOIB3YIOTCA B YCIOBUSX B TOM
3HAQUEHWH, B KOTOPOM JaHHbIE TIOHSTHUS
ucrnonep3yrorcss B DenepanbHOM 3aKOHE  OT
30.12.2006 Neo 281-®3 «O cnenuasbHBIX
OSKOHOMHUYECKMX Mepax W IPUHYIUTEIbHBIX
Mepax» u DepepanbHoM 3akoHe oT 04.06.2018
Ne 127-03 «O Mepax BO3JIEUCTBUS
(MPOTUBONEWUCTBHSI) HA  HEAPYKECTBEHHBIE
nevictBusg CoenuHensbix IlltaroB Amepuku u
MHBIX HTHOCTPAHHBIX TOCYIapCTBY;

OCHOBHOWi  10TOBOP —  JIOTOBOD,

of states / international organisations (including
special economic measures and measures
(countermeasures) against unfriendly actions of
foreign states) prohibiting any Party or any third
parties from making or executing all / any kinds /
parts of deals or operations and, by virtue of their
imposition or application, preventing any Party
from performing its obligations and/or exercising
its rights under the Escrow Account Agreement
and/or causing it to violate thereby such
prohibitions or restrictions. Restrictive Measures
may be applied against a Party, any third parties,
any kinds of deals, operations or obligations by
operation of law (chapter 67 of the Russian Civil
Code) or by a direct reference to any of the
foregoing in the related laws or regulations. In this
paragraph, “third parties” means any parties other
than the Parties who are instrumental in
performing the Escrow Account Agreement,
including correspondent banks and account banks
involved in settlements hereunder, SWIFT, etc.
The terms "special economic measures"
and '"measures (countermeasures) against
unfriendly actions of foreign countries" are used
in the Terms and Conditions as such terms are
used in Federal Law No. 281-FZ dated 30.12.2006
"On Special Economic Measures and Coercive
Measures" and Federal Law No. 127-FZ dated
04.06.2018 "On Measures (Countermeasures)
against Unfriendly Actions of the United States of
America and Other Foreign Countries";
Underlying Agreement means an
agreement made between the Depositor and the
Beneficiary (sale and purchase agreement, supply
contract, contractor agreement, other agreement);
Transfer Rules means CREDIT BANK
OF MOSCOW’s Rules for Rouble Money
Transfers within the Russian Federation, which
are brought to the notice of the Depositor and the
Beneficiary by posting information in customer
service locations, or on the Bank's website, or in
any other way established by the Bank;
AML/CFT/CWMDF  Public Rules
means the Bank's anti-money laundering,
terrorism financing and counter-weapons of mass
destruction financing rules, which are brought to
the notice of the Depositor and the Beneficiary by
posting information in the places of customer
service, or on the Bank's website, or in any other
manner established by the Bank;
Russia means the Russian Federation;
Bank’s Website means the Bank’s
official website https://mkb.ru/;
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3aKIIFOYCHHBIN MEXITY Jemonentom u
benedummapom  (IOroBOp  KYILIH-TIPOIAXKH,
JIOTOBOP TOCTaBKH, JIOTOBOp MOApsAAa, WHOU
JIOTOBOD);

IIpaBuna mnepeBona [TpaBuna
OCYILIECTBJICHHUSI MIEPEBOJIOB JCHEKHBIX CPEICTB
Ha Tteppuropun Poccuiickonn denepaunu B

BaJIIOTE Poccuiickon ®denepanuun B
ITAO «MOCKOBCKHNU KPEJAWUTHBLIN
BAHK», kotopble [OBOJATCS /O CBEICHUSA

Jlenonenta u beneduimapa myrem pazmenieHus
uH(popMaIMy B MecTax 00CITyKUBaHUSI KIIMEHTOB,
mmbo ua Caiitre banka, m100 MHBIM CIIOCOOOM,
yCTaHOBJIEHHBIM baHkoMm;

IIy0nnunble mnpaBuia B oliacTu
HO4/dT/®POMY — npaBuia banka B obnmactu
IIPOTUBOACUCTBUS  JIETAIM3alUMM  JOXOJOB,
IIOTY4EHHBIX IIPECTYIHBIM IIyTeM,
(brHAHCUPOBAHHIO Teppopu3Ma U
(MHAHCUPOBAHUIO PACHPOCTPAHEHHS OpPYXKHUs
MacCOBOT0 YHUUTO)KEHHSI, KOTOPbIE JOBOAATCS 110
ceenenus Jlemonenta u beneduimapa myrem
pa3MenieHus uHpOpMaIu B MecCTax
00CITy’)KMBaHMs KIIMEHTOB, MO0 Ha caiite banka,
700 WHBIM CIIOCOOOM, YCTaHOBJIEHHBIM baHKOM;

P® — Poccuiickas Oeneparus;

Caiit banka — oduIMaNbHBIA CalT
banka B cetn MuTepHeT https://mkb.ru/;

Cucrema JIBO — aBromarusnpoBaHHas
EKTPOHHAS cHcTEMA JUCTaHLIMOHHOTO
0aHKOBCKOTO OOCITy)KMBaHUS, INpeNocTaBisieMast
bankom  [lemonenty, beneduunmapy mpu
3aKIIOYEHMH ¢ baHKOM  CcOOTBETCTBYIOIIETO
JI0TOBOPA;

Croponbl bank, JlemoHeHT
beneduuap npu coBMECTHOM yIIOMHHAHUWY;

Cuyer — cHenUaJbHBII CUET 3CKPOY B
POCCUICKUX pyOJIIX UM HHOCTPAHHOU BaJIOTE,
OTKpbIBacMbIi /[ennoHeHTy;

u

Tapugst — CoOopHuk TapudoB 3a
yCIyTH, OKa3bIBaeMbIC KJIMEHTaM -
IOPUIMYECKUM JIMLAM, (DU3MYECKUM JIHMLAaM —
WHJAWBUIYAIGHBIM — TPEINPUHUMATESIM U

JIULaM, 3aHUMAIOIIUMCS YaCTHOM MPaKTUKOU B
YCTaHOBJIEHHOM 3aKOHOAATEIhCTBOM IOPSIJIKE,
IUIATEKHBIM ~ are’HTaMm  Hu 0aHKOBCKUM
IUIaTeKHBIM areHTaMm, OIyOJIMKOBaHHBIA Ha
Caiite banka;

Yc/10BUSI OTKPBHITHS U 00CTy:KMBAHUS
cyera 23ckpoy (YciaoBus) HacTosIUe
VYcnoBus OTKpBITHS M OOCIYKHBAaHUS CueTa
3CKpOYy IOpUANYECKOTO
nuna / MHANBUIYaTbHOTO TPEANPUHUMATENS B
[IAO «MOCKOBCKMII  KPEJUTHBIN

RBS System means an automated
electronic remote banking system provided by the
Bank to the Depositor and the Beneficiary upon
making of the relevant agreement with the Bank;

Parties means the Bank, the Depositor
and the Beneficiary, when referred to jointly;

Account means a special escrow
account in Russian roubles or foreign currency
opened for the Depositor;

Fee Schedule means a Collection of
Fees for services provided to customers — legal
entities, individuals, sole proprietors and private
practitioner, payment agents and banking
paying agents, published on the Bank’s website;

Escrow  Account Terms and
Conditions (Terms and Conditions) means
these Terms and Conditions for Opening and
Maintaining Escrow Accounts for Legal Entities
/ Sole Proprietors.
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BAHK».

2. O0uMe mojoKeHus

2.1. YcnoBus OTKPBITHUSA u
OOCITyKMBaHUS CYETA JCKPOY OMIPEICISIOT
MOPSIAOK  OTKphITHSL U BeneHusa Cuera Ha
ocHoBanuu  JloroBopa  cyera  3CKpOY,
3akatoueHHoro  CTtopoHamM, W SABIISIFOTCSA
HeoTheMJIEMOM  yacThio  JloroBopa cuera
3CKpOY.

2.2. bank TSt O3HAKOMJICHHUS
Jllenonenta u benedurnmapa ¢ YcioBusimu, B
TOM YHCJIE C HOBBIMU PEIAKLMUSAMU Y CIOBUI,
pa3MeniaeT ykasaHHbIM JoKymMeHT Ha Cailite
banka.

B nononHeHune K yKa3aHHOMY BBIIIE
croco0y MyOIMYHOTO pa3MemeHus Y CIIOBUI
bank BmpaBe AOBOAWTH 3Ty HMHGMOPMALHIO A0
cBenenus Jlenonenta u benedunmapa, a Takxke
MOTEHIIUAJIBHBIX KIMEHTOB MHBIMU CIOcOOaMu
1o yeMoTpenuto banka.

2.3. YcnoBus u JloroBop cuera 3CKpoy
COCTaBJISIIOTCS HAa PYCCKOM si3bike. B ciyuae
COCTABJICHHMSI yKa3aHHBIX JOKYMEHTOB Ha
PYCCKOM $I3BIKE€ C IEPEBOJOM Ha AHTIIMUCKUN
SI3bIK, TEKCT JOKYMEHTA Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE
HCIIOJIB3YETCS TOJNBKO IS HH(OPMAITMOHHBIX
uenen. B cinydyae BOSHUKHOBEHHUS pa3HOIIaCUd
B OTHONIICHUU TOJIKOBAaHUS MEXIYy TEKCTOM
JIOKYMEHTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE U TEKCTOM Ha
AHTJIMMCKOM SI3bIKE€ TIPEUMYIIECTBEHHYIO CHITY
HMMEET TEKCT IOKYMEHTa Ha PYCCKOM SI3bIKE.

2. General Provisions

2.1. The Escrow Account Terms and
Conditions set out the procedure for opening
and maintenance of the Accounts under the
Escrow Account Agreement made by the Parties
and are an integral part of the Escrow Account
Agreement.

2.2. To familiarise the Depositor and the
Beneficiary with the Terms and Conditions,
including new versions of the Terms and
Conditions, the Bank shall post the said
document on its website.

In addition to the above method of public
posting of the Terms and Conditions, the Bank
may bring this information to the attention of the
Depositor and the Beneficiary or potential
customers by other means at its discretion.

2.3. The Terms and Conditions and the
Escrow Account Agreement are made in
Russian. If these documents are made in Russian
with translation into English, the text of the
document in English shall be used for
information purposes only. In case of any
conflict of interpretation between the Russian
and the English versions of these documents, the
Russian version shall prevail.

3. 3axkuouenue /loroBopa cuera 3cKkpoy
u oTkpbiTHe Cuera

3.1. JloroBop cuera 3CKpOy CUHTAETCS
3aKJIIOYEHHBIM € JaThl €ro MOANUCAHUS
Croponamu. Cpok JCHCTBUS JOrOBOpa HE
MoxkeT mpeBbimare S5 (Ilatm) nmer B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOJATEIHCTBOM PD.

3.2. Ha ocHoBanum J[loroBopa cuera
ackpoy bank otkpeiBaer [enonenty Cuer st
ydeTa U OJIOKMPOBAHMS JICHEKHBIX CPEJICTB B
uensix ux nepenaud  benedunumapy npu
BO3HUKHOBEHUU OCHOBaHUH,
MpeycCMOTpeHHbIX JloroBopoM cuera 3cKpoy.

Cuer OTKpBIBAa€TCS Ul PACUYETOB IO
OCHOBHOMY JOTOBODY, 3aKJIOYEHHOMY MEXY
Henonentom u beneduuumapom.

3.3. bank otkpeiBaet Jlenonenty Cuet u
OCYILECTBIISIET €r0 pacueTHOE 00CITyKUBaHUE B
COOTBETCTBUU c JIEHCTBYIOIIUM

3. Making of the Escrow Account
Agreement and Opening of the
Account

3.1. The Escrow Account Agreement
shall be deemed made from the date of its
signing by the Parties. The term of the
Agreement may not exceed 5 (five) years in
accordance with Russian laws.

3.2. On the basis of the Escrow Account
Agreement, the Bank shall open the Account for
the Depositor to record and block funds for the
purpose of their transfer to the Beneficiary upon
occurrence of the basis provided for in the
Escrow Account Agreement.

The Account shall be opened for
settlements under the Underlying Agreement
made between the Depositor and the
Beneficiary.
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3aKOHOJaTeNbCTBOM  P®,  HOpMaTHUBHBIMU
akramu  banka  Poccum,  BHYTpEeHHUMH
nokyMmeHTamu banka, JloroBopom cuera 3cKkpoy
U Y CIOBUSIMH.

3.4. lna otkpeitust Cyera J[enoHEHT u
Bbenedunuap npencrasisor B baHk:

a) 3asBienue JlermoHeHTa 00 OTKPHITHH
cuera 3CKpoy, CocTaBlieHHOE TIo popme banka.

6) KoMIiekT 70KyMEeHTOB, HEOOXOIUMBIX
JUIE  YCTAaHOBJICHHS  MPABOCHOCOOHOCTH U
npoBeneHuss  uiaeHTudukanuu  [lenonenta B
COOTBETCTBMM  C  TEPEYHEM  JIOKyMEHTOB,
oryonmkoBanHoM Ha Caiite banka:

— IIepEYCHb JTIOKYMEHTOB, HEOOXOIUMBIX
JUISL  OTKPBITUSL PACUYETHBIX CYETOB, npu
otkpeiTul Cuera JlenoHEHTY, HE HUMEIOIIEMY
OTKPBITHIX CYETOB B baHke;

— TIepeYeHb JOKYMEHTOB JJISi OTKPBITHS
BTOPOI'O U CJIEAYIOLIUX PACUETHBIX CYETOB — IPHU
Hamuuu y JIemoHeHTa CuYeToB, OTKPBITHIX B
banke.

B) JloKyMeHTH Jii yCTaHOBJICHUSA
MPaBOCIIOCOOHOCTH u MPOBEICHUS
uneHtudukanun beredummapa B COOTBETCTBUN
C JCUCTBYIOLIUM 3aKOHOAATEIbCTBOM PD.

r) OCHOBHOW 10roBOp (OpUTHHAN WU

3aBEPECHHAS KOTIH).

Bce noxyMeHThl, mpeocTaBieHHbIE TIPU
OTKPBITUH Cuera, JTOJ>KHBI OBITh
JEHCTBUTEILHBIMU HA JAaTy UX IPEIbIABICHUS B
bank.

CTOpOHBI JOTOBOPUITUCH, YTO KAPTOUKH
c oOpasmamMu MOANMHUCEH M OTTHCKA TMeYaTH

Jlenonenra u benedunuapa HE
MPENOCTABIAIOTCS A0  HU3MEHeHus  (mpu
HE00XO0AUMOCTH) Croponamu YCIIOBHS
JloroBopa c4era 3cKpoy O TOM, 4TO JIeIOHEHT U
benepunap He BHpaBe pacrnopsKaTbes

JICHeKHBIMH CPEICTBAMH, HAXOMALIMMHUCS Ha
Cuere.

Jokymentsr st oTkpeiTHs  Cuera
NPEJOCTaBIAOTCA B BaHK ymOJIHOMOYEHHBIMU
npeacraButensiMu [lenonenTa u benedunmapa.
B cilydae eclu JIOKYMEHTOM,
TTOJITBEPIKTAFOTITIM MTOJTHOMOYHS
npencrasutens Jlenonenta / benedunmapa,
SBIISIETCS JOBEPEHHOCTh, CTOPOHBI MPU3HAIOT,
YTO YKa3aHHas JIOBEPEHHOCTb JOJDKHA OBITh
3aBepeHa nedarbto Jlenonenra / benedunuapa
COOTBETCTBEHHO (MpH Hanuuyuu y [lenoHenra /
benepunmapa meuatu) nmbo  3aBepeHa
HOTapHyCOM.

3.3. The Bank shall open the Account for
the Depositor and provide settlement services to
the Depositor in accordance with applicable
Russian laws, the Bank of Russia’s regulations,
the Bank’s bylaws, the Escrow Account
Agreement and the Terms and Conditions.

3.4. To open the Account, the Depositor
and the Beneficiary shall provide to the Bank:

a) The Depositor's escrow term
extension request made in the Bank's form.

b) A set of documents required to
establish the legal capacity and identification of
the Depositor in accordance with the list of
documents published on the Bank's website:

— list of documents required for opening
settlement accounts, when opening the Account
for the Depositor who does not hold any
accounts with the Bank;

—the list of documents for opening the
second and the following settlement accounts, if
the Depositor holds accounts with the Bank.

c) Documents for establishing the legal
capacity and identification of the Beneficiary in
accordance with applicable Russian laws.

d) Underlying Agreement (an original or
a certified copy).

All documents provided upon opening of
the Account must be valid as at the date of their
submission to the Bank.

The Parties have agreed that the cards of
specimen signatures and seal imprint of the
Depositor and the Beneficiary shall not be
provided until the Parties amend (if necessary)
the Escrow Account Agreement condition that
the Depositor and the Beneficiary may not
dispose of the funds in the Account.

Documents for opening the Account
shall be provided to the Bank by the Depositor’s
or the Beneficiary’s authorised representatives.
Where the document confirming the authority of
the Depositor’s/Beneficiary’s representative is a
power of attorney, the Parties acknowledge that
the said power of attorney shall be certified by
the seal of the Depositor/Beneficiary
respectively (if the Depositor/Beneficiary has a
seal) or notarised.

4. Tlopsinok obcay:xkuBanusi Cuera

4. Account Maintenance




4.1. Tlepeuenp onepauuii no Cuery, a

TaKkKe TOpsAIoK U (OpMBI  pacyeToB
OIIPEACIIAIOTCS JIEHCTBYIOIIUM
3aKOHOAATensCcTBOM  P®,  HOpMaTHBHBIMU
IIpaBOBbBIMU aKTaMU, BHYTPCHHUMU

nokyMmentamu banka, JloroBopom cueta 3ckpoy
U Y CIIOBHSIMU.

4.2. Pazmep J[lenoHnpyeMol CyMMBbl,
ycioBust ee mnepeuncinenus Ha Cyer, Cpok
YCIOBHOTO JIEMIOHUPOBAHUS YCTAHABIMBAIOTCS
B JloroBope cuera 3CKpoy.

Cpok  YCJIOBHOTO  JCTOHUPOBAHHUSA
MOXET ObIThb MPOMJIEH IO  3asBICHUIO
JenounenTa u beneduuunapa, coctaBieHHOMY 110

dbopMe  TpuUIOKEHUS K  YCIOBHSAM U
npefoCTaBIeHHOMY B bBaHk He mo3jHee
paboyero  JHS, NPEALISCTBYIOLICTO  JIaTe

UCTEYEHHUS CPOKA YCIOBHOI'O IENIOHUPOBAHMUSL.

4.3. JlenexxHbie CpelcTBa,
nocrynuBmre B baHk or JlenoneHra win
TPeTbUX JIMI JUIsl 3auucieHus Ha Cuer ¢
HapylleHHeM yciaoBui JoroBopa cuera 3cKpoy
unu  TpeOoBaHUW  3akoHonarenscTBa P,
MIOJJIEXKAT BO3BPATY OTIIPABUTEIIIO.

CtopoHbI IpU3HaIOT, 4TO 0TKa3 baHka B
3aUUCIICHUN JCHEXKHBIX cpeAcTB Ha Cuer win
BO3BpaT 3auuciaeHHbIX Ha CYer JeHEeKHBIX
CPEIACTB B YKa3aHHBIX B HACTOSALIEM ITyHKTE
ClIy4yasix HE€ SBISIETCS OCHOBAaHUEM  JUIA
IIpuBJIeUEHUs] baHka K OTBETCTBEHHOCTH 3a
HapylIeHHe yCIOBHM J[oroBopa cuera 3cKkpoy.

4.4. OcHOBaHMS W TOPSIOK TMepenayn
benepunmapy u  Bo3Bpara  JlemoHeHTy
JlenoHMpyeMON CyMMBbI yCTaHAaBIMBAKOTCS B
Jlorosope cuera 3CKpoy.

bank OCYILIECTBIIAET MIPOBEPKY
JOKYMEHTOB WJIM MHBIX YCIIOBHUM, SIBJISIOLIMXCS
OCHOBaHMEM I mnepenadu JlemoHupyemoi
cymmbl  benepuumapy Ha  COOTBETCTBHE
ycioBusiM JloroBopa cuera 3ckpoy. B ciydae
MIOJIOKUTEIIBHOTO ~ pe3yibpTaTa  yKa3aHHOU
nposBepkn bank nepeuuncisier JlenoHupyemyro
CyMMY benedpunuapy. B ciydae
OTPULIATEIIBHOTO pe3ynbTaTa NpoBepkH baHk
yBenomisier beneduuumapa u Jlemonenra o
BBISIBICHHOM HECOOTBETCTBHHM B  IOPAJIKE,
YCTaHOBJICHHOM B J[0roBOpe cuera 3CKpoy.

B cnywae ecnmm B TeueHume Cpoka
YCIOBHOTO JENOHHMPOBAHMSI HE HACTYNWIN
OCHOBaHMS Ui mnepenaun JlemoHupyemoit
cymmbl beneduumapy, bank Bo3Bpamaer
JlenonupyemMyro cyMMy /lermoHeHTy B mopsake,
YCTaHOBJICHHOM B JI0roBOpe cuera 3CKpoy.

4.1. The list of the Account transactions,
as well as the procedure and forms of
settlements are set forth by applicable Russian
laws, regulations, the Bank’s bylaws, the
Escrow Account Agreement and the Terms and
Conditions.

4.2. The Deposited Amount, the terms
and conditions of its release to the Account, and
the escrow term shall be set out in the Escrow
Account Agreement.

The escrow term may be extended upon
the Depositor’s or the Beneficiary’s request in
the form of the annex hereto and provided to the
Bank on or before the business day preceding
the date of expiry of the escrow term.

4.3. Any funds received by the Bank
from the Depositor or third parties for crediting
to the Account in violation of the terms and
conditions of the Escrow Account Agreement or
the requirements of Russian laws shall be
returned to the sender.

The Parties acknowledge that the Bank's
refusal to credit the funds to the Account or
return the funds credited to the Account in the
cases specified in this clause shall not be the
basis for holding the Bank liable for violation of
the terms and conditions of the Escrow Account
Agreement.

4.4. The basis and procedure for
releasing the Deposited Amount to the
Beneficiary and return of the Deposited Amount
to the Depositor shall be set out in the Escrow
Account Agreement.

The Bank shall verify the documents or
other conditions underlying for the release of the
Deposited Amount to the Beneficiary for
compliance with the terms and conditions of the
Escrow Account Agreement. If the verification
is successful, the Bank shall release the
Deposited Amount to the Beneficiary. If the
verification is failed, the Bank shall notify the
Beneficiary and the Depositor of the identified
discrepancy as provided for by the Escrow
Account Agreement.

If during the escrow term there is no
basis for releasing the Deposited Amount to the
Beneficiary, the Bank shall return the Deposited
Amount to the Depositor as provided for by the
Escrow Account Agreement.

4.5. The commission fee for the Bank's
services under the Escrow Account Agreement
shall be paid by the Depositor and/or the
Beneficiary in accordance with the Fee




4.5. KoMuccruoHHOE BO3HArpaKIeHUE 3a
ycayru banka mo JloroBopy cuera 3CKpoOy
yIUTaYUBaAETCS JlenoneHTOM u/unu
benedpunmapom B coorBercTBuu Tapudpamu B
MOpsAZIKe, YCTaHOBJIEHHOM B JloroBope cuera
3CKpOY.

4.6. bank He HauuCIIeT U HE
BBITIJIAYMBAET MPOLEHTHI HA OCTATOK JEHEHKHBIX
cpenctB Ha Cuete, eciii MHOE HE YCTAaHOBJIEHO
JloroBopoM cueta 3CKpoy.

4.7. KaccoBoe obOcnyxuBanue Cuera, B
TOM YHCJIE€ BbIJlaya HAJUYHBIX JEHEKHBIX
cpencts co Cuera, bankom He ocyIliecTBISeTCS.

4.8. [IpuocTtaHoBiEeHHE ONEpalMii 110
Cuery, apecT WIM CIHCAaHUE JECHEKHBIX
cpenctB, Haxoxsmmxca Ha Cuere, 10
oOsi3arenscTBaM JlemoHeHTa mepel TPeTbUMHU
JUIIaMU 1 10 00s13aTenbeTBam benedunmapa ne
JIOTYCKAIOTCA.

4.9. PacuetHoe oOcnyxuBanue Cuera
OCYIIECTBISIETCS B  OINEPAllMOHHOE BpeMms,
yctaHoBieHHOe baHkoM u  ykazaHHoe B
Tapucdax. Ilom onepalliOHHBIM BpeMEHEM
MOHUMAETCA BpeMsA, B TEUYECHUE KOTOPOTO
bankoM OKa3bIBAIOTCS YCIAYrH / COBEPIIAIOTCS
oneparnuu rno Cyery.

3akmouas JloroBop cueta 3CKpoOYy,
JlenionenT u beneduumap moaATBepKIAIOT, YTO
¢ IlpaBunammu mepeBoja O3HAKOMJICHBI U
COTJIACHBI.

4.10. O6s13aTENbCTBO banka o
MEePEBOAY JICHEXKHBIX CpPEICTB B CIydasx,
MpeAyCMOTPEHHBIX J[OroBOpoM cuera 3CKpoy,
Kak orepaTopa o nepeBoay J€HEKHBIX CPEACTB
nepen Jemnonentom / benedunmapom Oyner
CUHUTATHCS MPEKPAIICHHBIM (MCIIOTHEHHBIM) B
MOMEHT  HACTYIUICHHSI  OKOHYATEJIbHOCTHU
nepeBofa  JEHEXHBIX CPEACTB, KOTOPBIU
ompenenseTcss 00 MOMEHTOM 3a4UCIICHHS
JIEHEXKHBIX CpPEJACTB HAa CUET MOoJydarens
JIEHEKHBIX  CPEJCTB, €CIM  TOJIydarelb
JICHEXKHBIX CPEICTB oOciyxuBaercs baHkom,
700 MOMEHTOM  3auUCIIEHUS  JIEHEXHBIX
CpPEICTB  HAa  KOPPECHOHAEHTCKUM  CYET
omeparopa Mo TEPEeBOAY IEHEXKHBIX CPEICTB,
00CITyKHBAIOIIETO noJtyyaTes, eciu
noy4atessi oOCITy)KHBaeT MHOW OIepaTop IO
MepeBOAY JEHEKHBIX CPE/ICTB.

4.11. Tlposenenue omepanuii mo Cuery
noaTBepxkaaercsa bankom Boinuckoit mo Cuery
C TPUIOKEHHWEM pACUETHBIX JIOKYMEHTOB B
obocHOBaHMEe  coBepiieHHBIXx 1o  Cuery
orepalyii Ha ciaenyronui pabodnii 1eHp mocie
COBEPILIECHHUS OlIepaLUl.

Schedule as provided for by the Escrow
Account Agreement.

4.6. The Bank shall not accrue or pay any
interest on the balance of cash in the Account,
unless otherwise provided for by the Escrow
Account Agreement.

4.7. The Bank shall not provide any cash
management services in respect of the Account,
including cash withdrawal from the Account.

4.8. No suspension of transactions in the
Account, seizure or write-off of cash on the
Account under the Depositor’s obligations to
third parties or under the Beneficiary’s
obligations shall be allowed.

4.9. Any settlement services in respect of
the Account shall be provided within the
operating hours set by the Bank and specified in
the Fee Schedule. “Operating hours” means the
period during which the Bank provides services
/ executes Account transactions.

By entering into the Escrow Account
Agreement, the Depositor and the Beneficiary
confirm that they have read and agreed with the
Transfer Rules.

4.10. The Bank’s obligation to the
Depositor/Beneficiary in cases provided for by
the Escrow Account Agreement, as money
transfer operator, to transfer money shall be
deemed terminated (fulfilled) when the transfer
becomes final, i.e. is credited either to the
payee’s account, if the payee is the Bank’s
customer, or, if not, to the correspondent
account of the payee’s money transfer operator.

4.11. The Bank shall confirm making of
Account transactions by the Account Statement
with attached settlement documents in support
of the Account transactions on the next business
day after the transaction date.

Any Account Statements in hard copy
shall be issued to the sole executive body of the
Depositor/Beneficiary or authorised
representatives under a duly executed power of
attorney. The Parties acknowledge that such
power of attorney shall be certified by the seal
of the Depositor/Beneficiary respectively (if the
Depositor/Beneficiary has a seal) or notarised.

If there is a remote banking agreement
between the Bank and the Depositor, the
Account Statement and the documents attached
thereto shall be provided to the Depositor via the
RBS System in electronic form.

Any Account statement and the Account
transactions stated therein shall be deemed
validated by the Depositor unless objected to




Brigaua
OyMaXHOM
€IMHOIUYHOMY
JlemoneHTa /
YIIOJIHOMOYEHHBIM
OCHOBAHUU Ha/IJIeXKAIAM
opopmiieHHO#l  noBepeHHocTH. Ilpu  3TOM
CTopoHBI ~ TpPHU3HAIOT, 4YTO  yKa3aHHas
JIOBEPEHHOCTD J0JKHA ObITh 3aBEpeHa MeUaThio
Jlerionenta / beneduinmapa COOTBETCTBEHHO
(mpu Haymuuu y Jenonenta / benedunuapa
II€4YaTH) WIN 3aBEpEHa HOTAPUAIIBHO.

B cnayyae HanmuuMs 3aKIOYEHHOTO
Mexny bankom u [lenmoHeHTOM AoroBopa Ha
MPEelOCTaBIEHUE  YCIYr  JAUCTAaHIHUOHHOIO
0aHKOBCKOro oOcCiyXuBaHusi Bpimucka 10
Cuery u mnpuiaraemble K HEH JOKYMEHTBI
PENOCTaBISIOTCS  J[ETTOHEHTY TOCPEICTBOM
Cucremsl J1BO B 31€KTPOHHOM BUJIE.

Boinucka no Cuety, a Takke onepanuu
no Cdery, OTpa)keHHbIE B HEH, CUUTAIOTCS
MOATBEPKICHHBIMH J[eOHEeHTOM B cCilydae,
€ClIi OH HE 3asBUT BO3PAKEHUN B TEUCHUE
10 (decstn) KaleHIApHBIX JTHEH C  JIaThI
MpeloCTaBlieHuss baHKOM COOTBETCTBYMOILEH
BBITNIMCKY ¥ MPUJIATAEMBIX K HEW TOKYMEHTOB.

4.12. O6men wundopmamueir (B TOM
quClie yBEIOMIICHHSMH U  3alpocaMu) B
Cllydasix, MNPEAYCMOTPEHHBIX YCJIOBUSIMH U
JloroBopom cuera 3CKpPOY, MOKET
OCYIIECTBIATHCS CIEAYIOMNUMHU CIOCOOAMU:

— mocpeactBom Cucremsr JIbO mpu

Bemmucok mno Cuery Ha
HOCUTEJIE OCYILIECTBIIACTCS
UCIIOJIHUTEIIBHOMY  OpraHy
benedunmapa WIN
MPEJICTaBUTENISM Ha
obpazom

HQIMYMM ~ 3aKIIOYEHHOTO  JIOTOBOpa  Ha
NPEJOCTaBIEHUE  YCIYyT  JUCTAHI[MOHHOTO
0aHKOBCKOT0 00CITyKUBaHUS;

—  TOCPEICTBOM  JIMYHOM  SIBKU

JlenonenTa / benegunuapa B JOMOIHUTEIbHBIN
ouc banka, B KOTOpoM OTKpHIT CUer;

— MOCPEACTBOM JJIEKTPOHHOM ITOYTHI 110
NMEKTpOHHBIM azpecaM CTOpOH, yKa3aHHBIM B
JloroBope cuera 3CKpoy.

ITpu sTom CTOpPOHBI NPHU3HAIOT, YTO
eciu Jenonent u/nnm benedunnap
MIPENIOCTABIIAIOT  JAaHHbIE JUISl  IOJIyYEHUs
nHpOpMallUM 1O HE3AIUUIICHHBIM KaHaJlaM
cBs3u, TO [lenonent u benedunumap nonnmaror

n IMPpUHUMAIOT pUCKHA IMOJIYYCHHA
HECaHKLOHUPOBAHHOTO JocTyna K
repeaaBaeMoin nHpopmanuu TPETBUMH
JULAMHU.

4.13. B ciyyae eciii B COOTBETCTBHH C
JloroBopoM cueta ackpoy Jlenmonupyemas
cyMMa pa3menieHa Ha Cyere B MHOCTPaHHOM
BaJIIOTE U orepalys 1o nepenade benedunuapy

within 10 (ten) calendar days of its provision
with related documents.

4.12. Exchange of information
(including any notices and requests) in cases set
out by the Terms and Conditions and the Escrow
Account Agreement may be carried out by the
following methods:

- by means of the RBS System if there is
a made agreement for provision of remote
banking services;

- by personal appearance of the
Depositor/Beneficiary at the Bank’s branch
where the Account is opened,;

- by e-mail to the e-mail addresses of the
Parties specified in the Escrow Account
Agreement.

However, the Parties acknowledge that if
the Depositor and/or the Beneficiary provide
details for obtaining information via
unprotected communication channels, the
Depositor and the Beneficiary understand and
accept the risks of unauthorised access to the
transmitted information by third parties.

4.13. If, in accordance with the Escrow
Account Agreement, the Deposited Amount is
placed on the Account in foreign currency and
cannot be released to the Beneficiary / returned
to the Depositor in foreign currency due to the
Restrictive Measures, the Bank may fulfil the
relevant monetary obligation in the currency of
the Russian Federation.

The  Beneficiary/Depositor  hereby
instructs the Bank to convert the funds in foreign
currency in the amount of the Deposited
Amount (part of the Deposited Amount) into the
currency of the Russian Federation at the market
exchange rate and transfer the funds received as
a result of the conversion to the bank details of
the Beneficiary/Depositor in Russian roubles:

- to the bank account held with the Bank
(except for the account where crediting of the
amounts specified in this clause is not allowed
by virtue of law or agreement);

- to a bank account held with another
credit institution (in the absence of an account
held with the Bank). For this purpose, the
Beneficiary/Depositor shall provide to the Bank
an application with payment details in Russian
roubles as hardcopy or using the RBS System
not later than 1 (one) business day following the
day of receipt of the relevant request from the
Bank. The Bank shall release funds on the date
of fulfilment of the relevant obligation under the
Escrow Account Agreement. If the Bank does




/ Bo3Bpaty JlenoneHty JlenmoHUpyeMOil CyMMBI
HE MOXET OBITh WCIOJHEHa B WHOCTPaHHOU
BaItOTe BeieacTBue OrpaHUYNTENBHBIX Mep,
banxk uMeeT MpaBo WCIIOTHUTh
COOTBETCTBYIOIEE JECHE)KHOE 0053aTEeIBCTBO B
Basitore PO.

Hacrosmum benedunmap / JlemoHeHT

JaeT  NOpydyeHHe  baHKy — OCylIECTBUTH
KOHBEPTALNIO JI€HEKHBIX CpENCTB B
WHOCTPAHHOMN BaJIIOTE B pasmepe

Jlenonupyemoit cymmsbl (dactu [lenmoHupyemoit
cyMMbl) B BaitoTy P® no peiHOUHOMY KypCy U
MEPEUYMCIIUTh  IOJYYEHHbIE B  pe3yjbTaTe
KOHBEpPTallMM  JEHEKHBIE  CpEICTBA IO
O0aHKOBCKMM pekBu3uTaMmM benedunmapa /
Jenonenra B BamoTe PO:

— Ha OaHKOBCKHH CYET, OTKPBITHIA B
banke (3a UCKIIOYEHHEM CYETa, IO KOTOPOMY
3aUMCIICHUE YKAa3aHHBIX B HACTOSILEM MYHKTE
CYMM HE JONYCKaeTcsi B CHUJy 3aKOHa WJIHU
JIOTOBOPA);

— Ha OaHKOBCKHUH CYET, OTKPBITHI B
WHOM  KpEOUTHOM opraHu3aiuu (npu
OTCYTCTBMM cueTa, OTKpbIToro B banke). J{is
storo benedunuap / JlemoneHt He mosnnee 1
(Onnoro) paboyero JHA, CIEIYIOUIETO 3a JHEM
MOJIyYEHUsI COOTBETCTBYIOILLEIO 3ampoca OT
banka, mnpenocrasnser baHky 3asBieHue C
uHpopmanuend O TIJIATEXKHBIX PEKBU3UTAX B
Bamtore PO Ha OyMakHOM HOCHUTENE WU C
ucnosb3oBanreM  Cucrembl  JIBO.  bank
MEpPEeUnCIIsieT JEHEXKHbIE CpeACTBAa B Jary
UCIIOJIHEHUS COOTBETCTBYIOILLIETO
o0s3aTenbcTBa 110 JloroBopy cuera ackpoy. [lpu
OTCYTCTBUM B baHKe NaHHOro 3asiBIE€HUS B
yKa3zaHHy0 Aary bank nepeuncnser KnueHty
JICHE)KHbIE CPE/ICTBA HE MO3/HEE pabovero THS,
CIIEQYIOIEro 3a JHEM moisiydyeHus or KnmeHra
TaKOI'0 3asBJICHUS.

WNudopmanus o mopsake onpeneneHus
PBIHOYHOTO Kypca pa3menieHa Ha Caiite banka.

IIpenycMoTpeHHbIN HACTOALLUM
IIYHKTOM  YCIIOBHM TMOPSAOK  HCIIOJIHEHUS
00513aTeNIbCTB IIPUMEHSIETCS npu
OJTHOBPEMEHHOM  COOJIOJICHUH  CIEIYIOIINUX
YCIJIOBHIA:

— JaHHBIA TOPSAOK HE MPOTUBOPEUYUT
HOPMAaTUBHBIM  aKTaM  YIOJHOMOYEHHBIX
rocygapcTBeHHbIX opraHoB P® o mpumenenun
CIELUANBHBIX YKOHOMHUYECKUX MEp W/HUIH Mep

BO3JICUCTBUSA (mpoTuBOAEHCTBHS) Ha
HEIPY)KECTBEHHbIE JEMCTBUSI HMHOCTPAaHHBIX
roCyZapcCTB, JIEACTBYIOIINM Ha Jary

HUCITOJTHCHU A OGHSaTGHBCTBa, W HOPMATUBHBLIM

not receive such application on the specified
date, it shall release funds to the Customer on or
before the business day following the day of
receipt of such application from the Customer.

The market exchange rate determination
guidance is available on the Bank's Website.

The performance mechanics set out in
this clause shall be subject to all of the
following:

— it does not contradict any then
applicable regulations of Russian competent
state authorities imposing any special economic
measures and/or measures (countermeasures)
against unfriendly actions of foreign countries,
and the Bank of Russia’s regulations;

— no regulation of any Russian state
authority / the Bank of Russia expressly sets
forth a different exchange rate determination
method;

— the Parties have not agreed different
performance mechanics.
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aktam banka Poccum;

—  HOpPMAaTHBHBIM  aKTOM  OpraHa
rocygapctBeHHo# Biactu P® / banka Poccun
NpsIMO  HE  YCTAaHOBJIIEH HWHOW  MOPSIOK
OnpeeIICHUs Kypca, OTJINYHBIN oT
MPEAYCMOTPEHHOTO  HACTOSIIIUM  MTYHKTOM
Vcaoui;

— HHOU MOPSIAOK HCIIOJIHCHUS
00s13aTeIbCTBA HE YCTAHOBJICH COTJIAIICHHUEM
CropoH.

5. IIpaBa u ob6s3anHOcTH Banka

5.1. bank umeeT npaBo:

5.1.1. Orkazarb B npuemMe Ha
oOcimyxuBaHue, ecinu JIeMOHEHTOM  W/WIU
benedurmapom HE NPE0CTABIICHBI

JOKYMEHTBI, HEOOXOAWMBIC MJIsi TOJTYYCHUs
CBEJCHUH B COOTBETCTBUM C JIEUCTBYIOILIHUM
3aKOHOAATENLCTBOM P® s mueHTHUUKAUN
Jlenonenrta 51 benedunuapa, X
MpeJICTaBUTENeH, OCHEPUITHAPHBIX BIIACIIBIICB,
BBITOONIPHOOpETATENCH, YCTaHOBJICHUS
MPaBOCIIOCOOHOCTH Jenonenta u
benedunmapa, moaTBepKACHHUS MOIHOMOYUN
WX OpraHOB YIPAaBIEHUS M IPEACTABUTENIEH,
YCTaHOBJIEHHS HAJIOTOBOTO cTraryca /lenmoHenTa
n beneduumapa, mx BBIroJONpPHOOpETAaTENCH
w/nnu KOHTPOJHUPYIOIIUX JINII, B304 (3)0)
IIPEIOCTABIIEHbl  JIOKYMEHTBI,  COJepXKallne
HE/I0CTOBEPHYIO HH(OpMAIIHIO;

Orkazate B 3akimoueHnn [loroBopa
cyeTa 3CKpOy B CiydasX, NPeJyCMOTPEHHBIX
JEWCTBYIOIIAM 3aKOHOJATEILCTBOM PO,
HOpMaTUBHbIMU akTamMu banka Poccun wu
BHYTPEHHUMH HOPMATHUBHBIMU JOKYMEHTaMHU
banka.

Ecnu otka3 o0ycioBieH TpeOOBaHUIMU
3akoHa 115-®3, bank  uHGOpMHUpYET
Hlenonenta u benedunumapa o OpUHITOM
pelleHny, JaTe U IPUYMHAX PUHATUS PELIECHUS
B [IOPSJIKE, YCTAaHOBJIEHHOM 3akoHOM 115-®3 u
[lyGnuyHbiMM  mpaBUJIaMH B objacTu
[HOA/®T/®POMY.

5.1.2. CniuceiBaTh ¢ OAaHKOBCKUX CUETOB
JlenonenTa, OTKpBITRIX B  baHke (3a
UCKJIIOYEHHUEM CYETa, CIIMCAHUE C KOTOPOrO He
JIOTTYCKAaeTCs B CUJTy 3aKOHA WJIK JI0roBopa), 6e3
JIOTIOJIHATEIBHOIO paclopskeHus JlenoHeHra
KOMHUCCHOHHOE BO3HarpaxjaeHue mno Jlorosopy
cdera 3CKpPOy B COOTBETCTBHM ¢ Tapudamu B
MOpsAJIKE, YCTaHOBJIEHHOM B JloroBope cuera
3CKpOY.

IIpu

HCCOBIIaACHNU BaIIOThI

5. Rights and Obligations of the Bank

5.1. The Bank may:

5.1.1. Refuse to accept for servicing if
the Depositor and/or the Beneficiary fails to
provide the documents required to obtain
information in accordance with applicable
Russian laws to identify the Depositor and the
Beneficiary, their representatives, beneficial
owners, beneficiaries, to establish the legal
capacity of the Depositor and the Beneficiary, to
confirm the powers of their management bodies
and representatives, to establish the tax status of
the Depositor and the Beneficiary, their
beneficial owners and/or controlling persons, or
to provide the documents required to obtain
information in accordance with applicable
Russian laws to identify the Depositor and the
Beneficiary, their representatives, beneficial
owners, beneficiaries, to establish the legal
capacity of the Depositor and the Beneficiary, to
confirm the powers of their management bodies
and representatives, to establish the tax status of
the Depositor and the Beneficiary, their
beneficial owners and/or controlling persons.

Refuse to make the Escrow Account
Agreement in cases set out by applicable
Russian laws, the Bank of Russia’s regulations
and the Bank’s bylaws.

If the refusal is conditioned by the
requirements of Law 115-FZ, the Bank shall
inform the Depositor and the Beneficiary of the
decision taken, the date and reasons for the
decision as provided by Law 115-FZ and the
AML/CFT/CWMDF Public Rules.

5.1.2. Debit the Depositor's bank
accounts held with the Bank (except for the
account from which debiting is not allowed by
virtue of law or agreement), without any further
instruction from the Depositor, for the
commission fee under the Escrow Account
Agreement in accordance with the Fee Schedule
as provided for by the Escrow Account
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KOMHUCCHOHHOTO BO3HArpaXACHUs M BaJIOThI
0AaHKOBCKOTO CYeTa, C KOTOPOTO MPOU3BOIUTCS
cniicanue, baHk CiMChIBaeT COOTBETCTBYIOLIYIO
JIEHEXKHYI0 CyMMYy II0 Kypcy banka Poccun Ha
MOMeHT cnucanua. Hacrtosmum [lenoneHT
npeaocrasiser banky nopydenue Ha Mpoaaxy
MHOCTPAHHOW BaJIIOTHI C OAaHKOBCKHUX CYETOB
JlenoHeHTa B HENSIX YIUIATBI KOMHUCCHOHHOI'O
BO3HArpaxaeHus 1o J{oroBopy cuera 3ckpoy.

5.1.3. CnuceiBate  co  Cuera  6e3
pacnopsHKeHUs JenonenTa JICHE)KHbIE
CpelcTBa, OMKMO0YHO 3aunciieHHble Ha Cuer.

5.14.B  OJHOCTOpOHHEM  TOpPSIKE
u3MeHsATh HoMep (Cuera B COOTBETCTBUM C
3aKoHOAaTenbCcTBOM P®d u HOpMaTHUBHBIMU
MPaBOBBIMU aKTaMu npu YCIIOBUH
0053aTeTbHOTO  MTUCHbMEHHOIO  YBEIOMJICHUS
Jenonenta u beredurmapa.

5.1.5. CamocTosTenbHO  ONpeneiaTh
MapuipyThl TIE€peBOJAa JCHEXKHBIX CPEICTB
(MapmpyT  Tuiatexa), BBIOMpaTh  OaHKH-
KOPPECTIOH/ICHTHI, MIPUBJICKaEMbIe TUTSt
OCYILIECTBIICHUS TIEPEBO/IA.

5.1.6. B oaHOCTOpOHHEM MHOpSAKE
BHOCUTD n3MeHeHus B Tapudel. [1pu sTtom bank
yBeOMIISIET 00 M3MeHeHuu TapudoB B CPOK,
YCTaHOBJICHHBIN Tapudamu, IyTeM
pa3MeNieHusI COOTBETCTBYIONICH HH(OpMaImu
Ha WH(OPMALIMOHHBIX CTeHJaX banka u/umu Ha
Caiite banka WM UHBIM CIIOCOOOM.

5.1.7. ampamuBars HaJUIEKAIIM
o0pa3oM  COCTaBJICHHbIE  JIOKYMEHTBHl U
uHpopmanuo, BKIOYas UHPOPMAILUIO O
BBITOAONIPHOOpETATENSIX, YUpEeAUTENIX

(ydacTHHKax) U OeHeQUIMAPHBIX BIIAJENIbLIAX
Henonenta u  benepunmapa, B  wmemax
ucrionHeHus: TpeboBanui 3akona 115-O3 wu
MIO/I3aKOHHBIX aKTOB.

5.1.8. [TpumeHSTH MepbI o
3aMOpaKMBaHUI0 (OIIOKUPOBAHHUIO) JCHEKHBIX
cpenctB Ha (Cyere B  COOTBETCTBHH C
NOJIMYHKTOM 6 IyHKTa 1 cTaTbu 7 U MyHKTOM 5
crarbu 7.5 3akona 115-®3.

5.1.9. [IpyocTaHoOBUTh ~ oOlEpaluu IO
Cuery B cooTBeTCTBUM C ITyHKTOM 10 crateu 7
1 IyHKTOM 8 craTthu 7.5 3akona 115-D3.

5.1.10. OTka3atb B BBINOJIHEHU U
omneparuii mo Cuery B COOTBETCTBUH C ITyHKTOM
11 craten 7 3akona 115-®3 u B MHBIX ciydasx,
IIPEyCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATENLCTBOM PD.

5.1.11. Pactopruyts JloroBop cuera
3CKpOy B Cily4asX U TOpSJAKE, KOTOpbIE
NpeycMOTpeHBI B JloroBope cuera 3cKpoy.

5.2. bank o0s13aH:

Agreement.

If the currency of the commission fee
differs from that of the bank account from which
it is debited, the Bank shall debit the relevant
amount of money at the Bank of Russia’s
exchange rate then in effect. The Depositor
hereby authorises the Bank to sell foreign
currency from the Depositor's bank accounts in
order to pay the commission fee under the
Escrow Account Agreement.

5.1.3. Debit the Account without the

Depositor's instruction for any amounts
mistakenly credited to the Account.
5.1.4. Unilaterally renumber the

Account as provided for by Russian laws and
regulations subject to mandatory written
notification of the Depositor and the
Beneficiary.

5.1.5. Route any transfers (payments) as
it sees fit engaging correspondent banks of its
choice.

5.16. Modify the Fee Schedule
unilaterally. However, the Bank shall notify
about modifications of the Fee Schedule within
the term set by the Fee Schedule by placing
relevant information on the its information
stands and/or on the Bank's website or in any
other way.

5.1.7. Request duly executed documents
or information, including information on the
Depositor’s and the Beneficiary’s beneficiaries,
founders (members) and beneficial owners, to
comply with Law 115-FZ and bylaws.

5.1.8. Take steps to freeze (block) any
balances of the account as required by article 7,
clause 1, sub-clause 6 or article 7.5, clause 5 of
Law 115-FZ.

5.1.9. Suspend Account transactions as
required by article 7, clause 10 or article 7.5,
clause 8 of Law 115-FZ.

5.1.10. Refuse to execute Account
transactions as required by article 7, clause 11 of
Law 115-FZ and in other cases where so
required by Russian laws.

5.1.11. Terminate the Escrow Account
Agreement where and as provided for by the
Escrow Account Agreement.

5.2. The Bank must:

5.2.1. Open the Account for the
Depositor on the basis of the documents which
are required by Russian laws, the Escrow
Account Agreement, and the Terms and
Conditions.

5.2.2. Ensure recording and blocking of
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5.2.1. Otkpeith J[lenonenty Cuyer Ha
OCHOBaHUM  JOKYMEHTOB, IPEIOCTaBICHUE
KOTOPBIX NMPEAYCMOTPEHO 3aKOHOJATEIbCTBOM
P®, JToroBopom cuera 3¢cKpoy U Y CIIOBUSIMH.

5.2.2. OGecrieunTh y4der u
OnmokupoBaHue JlemoHupyemMoil CymMMBI €
MOMeHTa ee mnoctymienuss Ha Cuer g0
HACTYIJIEHUSI OCHOBaHWM Iepenayd  IpaB
pacnopsKeHus Jenonupyemoii CyMMOU
benedunmapy nmubo ee Bo3Bpara JlenoHeHTY B
COOTBETCTBHUH ¢ JIoroBOpOM cyeTa 3CKpoy.

5.2.3. [IpoBoauth OaHKOBCKHUE
orepaiuy, MpeaycMOTpeHHble JloroBopom
CYeTa 3CKpOy U Y CIIOBHSIMHU, B COOTBETCTBUU C
3aK0HOIATEILCTBOM PO.

5.2.4. IIpu BO3HUKHOBEHWU OCHOBAHUH,
ykazaHHbIX B JloroBope cuera 3CKpoy,
MIEPEYUCIIUTD JenoHupyemyto CyMMY
benepunmapy wnm J[lemoHeHTy B mOpsIKe,
YCTaHOBJIEHHOM J[OrOBOPOM CUETa 3CKPOY.

5.2.5. OcymiecTBisATh MIPOBEPKY
JIOKYMEHTOB WJIM UHBIX YCJIOBUH, SIBJISIOIIUXCS
OCHOBaHUEM i1 TEPEUUCICHHS JICHEKHBIX
cpeactB co  Cuera. bank  mposepser
MPEIOCTaBIIEHHbIE JOKYMEHTBl C pa3yMHOMH
THIATEJIbHOCTHIO C TEM, YTOOBI yIOCTOBEPUTHCS,
YTO 1O  BHENIHMM  [pHU3HAKaM  OHHU
COOTBETCTBYIOT ycioBUsIM JloroBopa cuera
ackpoy. IIpu stom bank He mpoBepser ¢akt

NOJNNEIKH WA  OPUIAUYECKOE  3HAYEHUE
MPEIOCTABICHHBIX TOKYMEHTOB.

ITpu YCTaHOBJICHUH bankom
HECOOTBETCTBHUS MPEIOCTABIEHHBIX

JOKYMEHTOB yCIIOBHsM JloroBopa cuera 3cKpoy
bank wnampasnser B anpec benedurmapa u
JleTloHeHTa MHCbMEHHOE  YBEJIOMIJIEHHE O
BBISIBICHHOM HECOOTBETCTBUM M OTKa3e OT
OIJIaThI.

5.2.6. [IpenoctaBnsate  Beimucku 1o
Cuery J[lenonenty u benepuumapy (1o
3anpocy). llpu stom JlemoHeHT paeTr cBoe
0e3yClIOBHOE COIJIacMe Ha IpeoCTaBIEeHUE

bankom uH(popMaluuy, COCTABJISIFOLIEN
0aHKOBCKYI0  TaiiHy, benepuuuapy mnpu
YCIIOBHH, 9TO TaKas uHpOpManUs
HETOCPEICTBEHHO Kacaercs npeamera
JloroBopa cuera 3cKpoy.

5.2.7. IlpenocraBusaTh OTBETEI Ha
MMCbMEHHBIE 3ampochl JlenonenTa /

benedunuapa, xacarounecs Cuera, B TeUCHHE
5 (ITatn) paboumx mAHEW mMOCHe TMONTYICHUS
COOTBETCTBYIOILETO 3aIIpoca.

5.2.8. ObecnieunBaTh COXPAHHOCTb
0aHKOBCKOM TaiiHpl B oTHomeHun Cuyera u

the Deposited Amount from the moment it is
credited to the Account until the basis for
transfer of the rights to dispose of the Deposited
Amount to the Beneficiary or its return to the
Depositor in accordance with the Escrow
Account Agreement.

5.2.3. Carry out banking operations
provided for by the Escrow Account Agreement
and the Terms and Conditions in accordance
with Russian laws.

5.2.4. If the basis specified in the Escrow
Account Agreement occurs, release the
Deposited Amount to the Beneficiary or the
Depositor as provided for by the Escrow
Account Agreement.

5.2.5. Verify the documents or other
conditions underlying for the transfer of funds
from the Account. The Bank shall verify the
provided documents with reasonable care in
order to ensure that they are in compliance with
the terms and conditions of the Escrow Account
Agreement. However, the Bank shall not verify
the forgery or validity of the provided
documents.

If the Bank determines that the provided
documents do not comply with the terms and
conditions of the Escrow Account Agreement,
the Bank shall send to the Beneficiary and the
Depositor a written notice of the identified
discrepancy and refusal of payment.

5.2.6. Provide the Account Statements to
the Depositor and the Beneficiary (upon
request). The Depositor shall give its
unconditional consent to the Bank's provision of
information constituting bank secrecy to the
Beneficiary, provided that such information
directly relates to the subject matter of the
Escrow Account Agreement.

5.2.17. Answer to the
Depositor’s/Beneficiary’s  written  requests
regarding the Account within 5 (five) business
days of receipt thereof.

5.2.8. Ensure preservation of bank
secrecy in respect of the Account and
transactions made on the Account, information
about the Depositor / Beneficiary, except for
cases provided for by applicable Russian laws.

5.2.9. To notify the Depositor and the
Beneficiary of any changes in the Bank's details
or other material changes under the Escrow
Account Agreement within 2 (two) business
days of such changes by posting a notice on the
Bank's information stands and/or on its website
or in any other manner.
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onepanuii, (pou3BoAUMbIX 110 CYETy, CBeIeHUH
o [lenonente / benedunuape, 3a UCKIIIOUEHUEM
CIy4aeB, NPEIYCMOTPECHHBIX JICUCTBYIOIIUM
3aKOHOJATEILCTBOM POD.

5.2.9. YBegoMiaTh JeronenTa u
benepunmapa 00 WBMEHEHMH PEKBU3HTOB
banka nim HHBIX CYIIIECTBEHHBIX HU3MEHCHHUSX B
pamkax JloroBopa cdera 3cKpoy He Mo3gHee 2
(IByx) pabouux qHEH ¢ MOMEHTA UX U3MCHEHUS
MyTeM  pa3MelIeHUusT  YBEAOMJICHHSI  Ha
nHpopManMoHHbIX cTeHAax baHka w/mimu Ha
Caiite banka vM HHBIM CIIOCOOOM.

6. IIpaBa u 06si3aHHOCTH JleNMOHEHTA H
benepunuapa

6.1. Jlemonent u beneduimap umeror
paBo moay4arh Bemucku mo Cuety B opsake,
MPEIyCMOTPEHHOM  YCJIOBUSMH, a Takxke
MoJiydaTh [0  TEPBOMY  IUCHBMEHHOMY
TpeOOBaHUIO CIIPaBKU O cocTosiHUU Cuera.

benepunmap BopaBe TpebOBaTh OT
banka napasse ¢ /[enoHeHTOM MpeaoCTaBIeHNE
WHBIX CcBeAcHHW B orTHomeHun Cdera,
COCTaBJISIONINX 0AaHKOBCKYIO TaiHY.

6.2. lenonenT u benedpunmap ods3aHbI:

6.2.1. [IpenocraBuTh banky
JOKYMEHTBI, HEOOXOIUMBIC IS 3aKJIFOUCHUS
JloroBopa cuera 3ckpoy u OTKpbiTHs Cyera,
MPEyCMOTPEHHBIE 3aKOHOAATENBCTBOM P,
HOpMaTUBHbIMH  akTamu banka Poccun,
BHYTPEHHUMU JOKyMEHTaMHU banka,
YcnoBusamu u JIoroBopoM cuera 3cKpoy.

6.2.2. YnaTurth KOMHCCHOHHOE
BO3HarpaxxaeHue 3a ycnyru banka mo JloroBopy
cyera 3CKpOy B COOTBETCTBHM ¢ Tapudamu B
MOpsAIKe, YCTaHOBJIEHHOM B JloroBope cuera
3CKPOY.

6.2.3. U3Bemars bank B mucLMEHHOM
BUJIE 00 N3MEHEHNU CBEJICHUM,
MPEIOCTaBIEHHBIX MpU OTKpbITUU Cuera, He
noznHee 7 (Cemm) paboumx HOHEW C AaThl
BHECEHHsI TAKMX W3MCHEHU# / 1aThl MOIYUIEHHSI
JOKYMEHTOB C BHECEHHBIMH W3MCEHEHUSIMHU
Moclie UX TOCYAapCTBEHHOW pETUCTpalvi, B
Cly4dae €Clii BHECCHHBIC M3MEHEHUS TOJIekKAT
rOCy/IapCTBEHHOW PETUCTPALIUH.

HampaBnsate B baHk JOOKyMEHTEI H
uH(pOpMaIINIO, CBS3aHHBIE C  BHECEHHUEM
W3MEHEHUH (momoTHEHMIT) B paHee
MpEeACTaBICHHBIC CBEAEHUA O cebe, CBOUX
MPEJICTABUTENSIX, BBITOJOMPUOOPETATENSIX U
OcHedUIIMApHBIX BIAJENbIAX, HE IO3JHEE 7
(Cemn) pabounx JTHEH rnocJie ux

6. Rights and Obligations of the
Depositor and the Beneficiary

6.1. The Depositor and the Beneficiary
may receive the Account Statements as provided
hereby, as well as to receive, upon first written
request, statements on the status of the Account.

The Beneficiary may demand from the
Bank, on an equal basis with the Depositor, the
provision of other information regarding the
Account that constitutes bank secrecy.

6.2. The Depositor and the Beneficiary
must:

6.2.1. Provide to the Bank the documents
required for the making of the Escrow Account
Agreement and opening of the Account as
provided for by Russian laws, the Bank of
Russia’s regulations, the Bank’s bylaws, the
Terms and Conditions, and the Escrow Account
Agreement.

6.2.2. Pay the commission fee for the
Bank's services under the Escrow Account
Agreement in accordance with the Fee Schedule
as provided for by the Escrow Account
Agreement.

6.2.3. Notify the Bank in writing within
7 (seven) business days of making any changes
to the information provided when the Account
was opened / receiving the documents with such
changes after their state registration, if it is
required for them.

Provide to the Bank any documents or
information related to changes in previously
provided information about itself, its
representatives, beneficiaries and beneficial
owners within 7 (seven) business days after their
state registration, if it is required for them.

Provide, at the Bank’s request, within 7
(seven) business days of receipt of such request,
any documents and information, including those
confirming the correctness of information
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roCy/1IapCTBEHHOW perucTpaium, B ciydae eciiu
BHECEHHBIC U3MCHCHUS MOJITIeKAT
roCy/1apCTBEHHOW PETUCTPALIUH.

ITo TtpeboBanuto banka B Cpok He
oonee 7 (Cemun) pabouumx JHEW C  JaThl
MOJIY4EHHUsI TAaKOro TPeOOBaHUS TPETOCTABUTH
mo0ble  JIOKYMEHTBl M CBEICHHS B LEISIX
HCIIoJiHeHUa 3akoHa 115-P3, B ToM uucie
MOITBEP K IAIOLIHE aKTyaJlbHOCTb
uHpopManuu, Xpansuieiics y banka.

B chnydae OTCYTCTBUSL  yKa3aHHBIX
u3MeHeHnid  (momonuenuit)  Jlemonent  /
benedpunnap o6s3yercs mo 3ampocy banka
MUCEMEHHO MOJITBEP/IUTH aKTyaJbHOCTb
CBEICHUHM,  XpaHsunmxcsi B  baHke, wu
HE3aMeUIUTEIFHO Tiepenarh WH(OpPMALUI0 B
bank B cpok, yka3aHHBIN B 3aIpoce.

Henonent / benepunmap Hecer puCK
BO3HHUKHOBEHUS yYOBITKOB u UHBIX
HEOJIArONIPUSATHBIX ITOCIICACTBHM, BBI3BAHHBIX
HeyBenomiieHneM banka 00 yka3aHHBIX B
HACTOSIIEM MYHKTE U3MCHCHUSX.

6.2.4. YBenomiaTh baHnk o cMeHe JIHIl,
YIOJTHOMOYCHHBIX Ha TOJTYYCHHE BBITHCOK /
MHBIX JOKYMEHTOB, aJpeCcOBaHHBIX J[eOHEHTY
/ benedunuapy, He TO3[HEE [IHS Hadasa
JEeUCTBUSA MTOJTHOMOYMI HOBBIX
YIIOJTHOMOYCHHBIX JTUII.

6.2.5. B ciiydae nusmenenus tpeboBaHuit
JICACTBYIOLIETO 3aKOHOJIaTEIbCTBA PO,
KacalolIuXCsl MOPSIIKa OTKPBITUS OaHKOBCKHX
CUYCTOB W TPOBEACHHS 1O HHUM OIepaiui, a
TaKK€ B MHBIX CIIy4asX HPeJOCTaBIATh IO
3anpocy baHka cBegeHMsT W JIOKYMEHTHI,
HE00X0INMBIE VTS CcOOroIeHUA
YCTaHOBJICHHBIX TpeboBaHUit
3akoHo arenbeTBa POD.

6.3. JlemmoneHT 00s3aH:

6.3.1. O6ecnieunty Hamuuue Ha Cuere
JlemoHupyeMoif CyMMBI B COOTBETCTBHUHM C
ycaoBusiMu JloroBopa cuera 3cKpoy.

6.3.2. [IpenoctaBiaATe MO  MEPBOMY
TpeOOBaHUIO banka JTIOKYMEHTBI U
nH(pOpMaIHIO, HEOOXOINMBIE IS

ocymectieHuss bankoMm QyHkuuii areHra
BAJIIOTHOIO KOHTPOJII B  COOTBETCTBHMU C
JNEWCTBYIOIMM  3aKOHOJATEIbCTBOM PO wu
HOpMaTUBHbIMH akTamMu banka Poccum (B
ciny4ae ocymecTtBieHus no Cdery omepanuu,
MO/JIEXKAIIEN BAIFOTHOMY KOHTPOJIIO).

available to the Bank, for the purposes of
complying with Law 115-FZ.

The Depositor/Beneficiary undertakes,
if no such changes occur, confirm in writing,
upon the Bank's request, that the Bank's records
are up to date, and immediately transfer the
information to the Bank within the period
specified in the request.

The Depositor/Beneficiary shall bear the
risk of losses and other adverse effects resulting
from any failure to notify the Bank of any
changes specified in this clause.

6.2.4. Notify the Bank of any change in
the persons authorised to receive statements /
other  documents  addressed to  the
Depositor/Beneficiary on the day any new
persons become so authorised.

6.2.5. In case of any changes in
applicable Russian laws concerning bank
account opening and operation provisions or as
may be otherwise requested by the Bank,
provide any information or documents
necessary to comply with Russian statutory
requirements.

6.3. The Depositor must:

6.3.1. Ensure availability of the
Deposited Amount in the Account as required
by the Escrow Account Agreement.

6.3.2. Provide at the Bank’s first request
any documents or information required for the
Bank to act as foreign exchange control agent in
accordance with applicable Russian laws and
the Bank of Russia’s regulations (if the Account
is used for a transaction subject to FX control).

7. OtBercTBeHHOCTH CTOpPOH

7.1. CTOpOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTb

7. Liability of the Parties

7.1. The Parties shall be liable for the
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3a UCHOJHEHHEe 00s3aTenbeTB 1o JloroBopy
c4yeTa 3CKpOy B MOPSAKE, MPEeTyCMOTPEHHOM
JEUCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEIHLCTBOM PO,
HOpMaTUBHbBIMH  aktamu banka Poccuu,
JloroBopoM cuera 3CKpOy, YCIOBUSAMH, IpU
Hanuuuu BUHBI CTOPOHBI U TOJBKO 3a CBOM
JNEUCTBUS, €CIM HMHOE€ HE YCTAHOBIIEHO
3aKOHOJATeNbCTBOM PD.

7.2. Jlenonentr u benedunmap Hecyt
OTBETCTBEHHOCTh 3a JENCTBUS
YIOJIHOMOYEHHBIX MU JLL,
MPEAOCTABIIAIONINX JOKYMEHThI, HEOOXOAUMbIE
Uil 3akiaroueHust JloroBopa cuera 3ckpoy,
OTKPBITHS (mepeodopmiieHMs) Cuera,
npoBeaeHUs onepauuil no Cuery, a Takxke 3a
JIOCTOBEPHOCTh M TPABHILHOCTH O(OpMIICHUS
MPEAO0CTaBIIAEMbIX B baHK JOKYMEHTOB.

7.3. BaHK HeceT OTBETCTBEHHOCTh TIEpe]]
JlenoneHTom u beredunmapom 3a
HEHAQJIC)KAILIEE MCIIOJHEHUE OMNepalui 1o
Cuery B COOTBETCTBUHM C 3aKOHOJATEIbCTBOM
P® wu ycnoBusamu JloroBopa cuera 3CKpoOy.
OtBercTBeHHOCTh baHka He HacTymaer B
ciydae, ecnu  omepamuu no  Cuery
3a[Iep)KUBAIOTCST WM HE  MOTYT  OBITh
OCYIIECTBJICHBI IO MPUYMHAM, HE 3aBUCSIIUM
oT baHka.

7.4. baHK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEBBITNOJIHEHHE J[eTOHEHTOM ero 00s13aHHOCTH
obecrneunTh MEPEYUCIICHUE Ha Cuer
JlenoHnupyeMoil CyMMBbl B COOTBETCTBUHU C
ycaoBusiMu JloroBopa cuera 3cKpoy.

7.5. baHk He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEUCIIOTHEHUE (3aepKKy  HCHOIHEHUS)
onepanuu 1o Cuery B CICIYIONIUX CIydasiX:

— benedpunmapom B JloroBope cuera
3CKpPOY  yKa3aHbl HEBEpPHbIE  IUJIATEKHBIE
PEKBU3HUTHI, HAJIMYHUE KOTOPBIX  SIBJISETCS
00s13aTeIBbHBIM ISl OCYIIECTBIICHUS OTIEpaIiu
IO MIEPEBOTY ACHEKHBIX CPEACTB (IPUMEHSETCS
B Clydyae BO3HUKHOBEHHS OCHOBAaHMM ISt

repenayu Henonupyemoit CYMMBI
benedunnapy);
— JICIOHEHTOM ~ HE  IPEJOCTABJICHBI

banky noxyMeHTsI, 3anpanimBaemMbie bankoM B
paMKax BBITOJHEHHs TpeboBaHuil 3akona 115-
®3 (mpuMeHseTCsS B Cllydae BO3HUKHOBEHUS
OCHOBaHMM i1 BoO3Bpara JlemoHUpyeMoit
CyMMbI /lenoHeHTy);

— benedunmapom He mpenoOCTaBlIEHBI
banky noxyMeHThI, 3anpanimBaemMbie bankoM B
paMKax BBITOJHEHHs TpeboBaHuil 3akona 115-
D3;

performance of their obligations under the
Escrow Account Agreement as provided for by
applicable Russian laws, the Bank of Russia’s
regulations, the Escrow Account Agreement and
by these Terms and Conditions, only if at fault
and only for their own actions, unless otherwise
provided for by applicable Russian laws.

7.2. The Depositor and the Beneficiary
shall be liable for the actions of the persons
authorised by them who provide the documents
required for the making of the Escrow Account
Agreement, opening (re-registration) of the
Account, carrying out Account transactions, as
well as for the accuracy and correctness of the
documents provided to the Bank.

7.3. The Bank shall be liable to the
Depositor and the Beneficiary for improper
execution of Account transactions as provided
for by Russian laws and the Escrow Account
Agreement. The Bank shall not be liable if the
Account transactions are delayed or cannot be
executed for reasons beyond the Bank's control.

7.4. The Bank shall not be liable for the
failure of the Depositor to fulfil its obligation to
ensure the release of the Deposited Amount to
the Account in accordance with the terms and
conditions of the Escrow Account Agreement.

7.5. The Bank shall not be liable for non-
execution (delay in execution) of any Account
transactions in the following cases:

- the Beneficiary specifies incorrect
payment details in the Escrow Account
Agreement which are required for the execution
of a money transfer (applicable in case of basis
for releasing the Deposited Amount to the
Beneficiary);

- the Depositor fails to provide to the
Bank any documents requested by the Bank
under Law 115-FZ (applicable in case of
occurrence of basis for return of the Deposited
Amount to the Depositor);

- the Beneficiary fails to provide to the
Bank any documents requested by the Bank
under Law 115-FZ ;

- they are not executed or their execution
is delayed by other banks, settlement centres or
other interbank settlement institutions;

- the Bank applies any measures under
Law 115-FZ specified in cl. 5.1.8, 5.1.9, 5.1.10
hereof;

- in other cases provided for by Russian
laws.

7.6. The Bank shall not be liable to the
Depositor, the Beneficiary or any third parties
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— HEWCIIOJIHEHNE 0o 3a/iepKKa
HNCITIOJIHCHU A OHepaHI/II/I 110 quTy II0 BHHC
JOpyTux OaHKOB, pacUeTHBIX IICHTPOB WA

APYIMX  YUPEXKICHHM,  OCYIIECTBISAIOIMUX
MeX0aHKOBCKHE PACUETHI;
—npuMeHeHue — baHkoM  Mep B

COOTBETCTBUU C 3akOHOM 115-D3, ykazaHHBIX B
mm. 5.1.8,5.1.9, 5.1.10 Ycnosuii;

—B HHBIX CIIy4asX, YCTaHOBJICHHBIX
3aKOHOJATEILCTBOM POD.

7.6. baHK HE HeceT OTBETCTBEHHOCTHU

nepen  Jemonentom, benedunmapom wu
TPETPHMHU JIMIAMH 110 00S3aTelIbCTBAM |
J0rOBOpPaM, 3aKJIFOYECHHBIM MEXTY

JHlenonentom w/wim  benedpunmapom, wu/mnu
TPETbUMH JIUIIAMH, a TaKke 3a ymepo,
NPUYMHEHHBIN  AcicTBUsAMH  (Oe3aeiicTBHEM)
HenonenTa w/mnu benedunuapa.

7.7. bBaHk He HeceT OTBETCTBEHHOCTU B
cllyyae HEIOCTOBEPHOCTH MPEICTABICHHBIX
JOKYMEHTOB JJi1 TEpPEUYUCICHUS  CPEICTB
benedunnapy.

7.8. CTOpoHBI  OCBOOOXKIAIOTCS
OTBETCTBEHHOCTH 32  HEHUCIIOJIHEHUE
HEHAQ/JIeXKallee  HCIOTHEHHE  B3STHIX
JloroBopy cdera 3CKpOy 0053aTeNbCTB
ciydae:

— BCTYIUICHHS B CHITY 3aKOHO/IaTEIHbHBIX
aKTOB, aKTOB (enepalbHbIX WU MECTHBIX
OpraHoB BJIACTH, 00s13aTeIBHBIX JUISt
ucronHeHus: ogHo u3 CTOPOH, HPSIMO WU
KOCBEHHO  3allpelalolluX  yKa3aHHbIE B
JloroBope cudera 3CKpOY BHJBI AESTETHHOCTH,
MPEMSTCTBYIONINX BbIMONHEHHI0 CTOpOoHaMHU
cBoux oOs3arenscTB 1o JloroBopy cuera
3CKpPOY;

— BO3HUKHOBEHUS 0OCTOSITENTBCTB
Henpeogoiaumon  cunbl, eciu  CTopoHa,
MOCTpaJaBIiasi OT WX BIMSHHSA, JOBEIET 0
ceenust napyroii  CTOpPOHBI HU3BECTHE O
CIIyYHUBIIEMCST B BO3MOXXHO KOPOTKHE CPOKH
MOCJIe BOSHUKHOBEHHSI TAKUX OOCTOATEIHCTB, a
TaKKe NMPEAIPUMET BCE YCHIIMSA IS CKOPEHIIen

oT
HJIN
10
B

JTUKBHUIAITUU MOCIIEACTBHMA NerCcTBUS
o0CcTOsATENLCTB  Hempeomonumon  cuibl. K
OOCTOSITENTLCTBAM ~ HEMPEOAOTMMON  CHJIBI

OTHOCATCSA TakHe COOBLITHS, Kak 3a0acTOBKH U
BOCHHbIE JCHCTBUSA, HABOJHEHHUS, IOXKapPhI,
3eMJICTPSICEHUSI U IPYTHE CTUXUNHBIE OCICTBUS;

JAeicTBUsS W pemieHuss  (eaepalbHBIX,
rOCYy/IapCTBEHHBIX WM  MYHHUIMIAJIbHBIX
OpraHoB, B  TOM  4YHClIe  CyAEOHBIX,

IMPaBOOXPAHUTCIIBHBIX U HAJIOTOBBIX OPraHoB, a
TAKXC CYI[C6HBIX IIpHUCTABOB — I/ICHOHHHTGHCﬁ;

for obligations and agreements made between
the Depositor and/or the Beneficiary and/or any
third parties, as well as for damage caused by the
actions (inaction) of the Depositor and/or the
Beneficiary.

7.7. The Bank shall not be liable if any
documents provided for the transfer of funds to
the Beneficiary are incorrect.

7.8. The Parties shall not be liable for
non-performance or undue performance of their
obligations under the Escrow Account
Agreement if:

— enactment of any statutes or orders of
federal or local authorities binding on either
Party directly or indirectly prohibiting any
activities contemplated in the Escrow Account
Agreement or preventing the Parties from
performing their obligations thereunder;

— the occurrence of any force majeure
events, if the affected Party informs the other
Party thereof as soon as practicable thereafter
and uses its best efforts to mitigate their
consequences as soon as possible. Force
majeure events include strikes, hostilities,
floods, fire, earthquakes and other natural
disasters; acts of any federal, state or municipal
bodies, including judicial, law enforcement or
tax authorities, or bailiffs; third parties’ illegal
acts, and any other circumstances preventing the
Parties from performing the Escrow Account
Agreement.

— imposition of any Restrictive Measures
preventing the performance of any obligations
under the Escrow Account Agreement.

7.9. The Parties shall only indemnify
each other for actual (documented) losses under
the Escrow Account Agreement.
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MpecTynHble AEHCTBUS TPEThUX JIUI, a TaKKe
mo0ble pyrue 00CTOATENbCTBA, BICKYIIUE 32
co0oif HEBO3MOKHOCTb WCIIOJTHEHUS
Croponamu JloroBopa cuera 3cKpoy;

— BBeAeHHUs] OrpaHUYUTENBHBIX Mep,
MPETSATCTBYIOMIMX HCIIOMHEHUIO 0053aTeIbCTB
o JloroBopy cuera 3ckpoy.

7.9. B pamkax wucnonnenus Jlorosopa
cuera 3ckpoy CTOPOHBI BO3MELIAIOT IPYT APYTY
TOJIBKO peabHbIN (moaTBEPKACHHBIH
JOKYMEHTAJIBHO) yIepo.

8. Pa3pemenue cnopon

Bce cnopel, BO3HHKarole B XOJe
ucnonHeHuss CrtopoHamMu 0043aTENBCTB 110
JloroBopy cuera 3CKpoy, OyAayT pemarbcs
Croponamu B ApoUTpaxHoM cyze r. MOCKBbI B
COOTBETCTBUU C JeMCTBYIOIUM
3aKOHOATENbCTBOM PD.

8. Dispute Resolution

Any disputes arising out of the Escrow
Account Agreement shall be resolved by the
State Arbitration Court of Moscow in
accordance with applicable Russian laws.

9. Mopsaaok BHeceHHs U3MEHEHUIT B
Ycaosus

bank BopaBe B 0IHOCTOPOHHEM MOPSIKE
W3MEHUTh TMOJOXKEeHUs1 YcioBuil. Ilpu stom
bank yBemomisier 00 u3MEHEHHH Y CIOBUH He
no3nHee uem 3a 5 (I14Th) KanengapHbIX THEH 10
BCTYIUIEHUSI B CHJIYy YKa3aHHbIX H3MEHEHUH
yTeM pa3MeIIeHus COOTBETCTBYIOIICH
uHpopmanui Ha WHGOPMAIMOHHBIX CTEHIAaX
banka w/mmmu nHa Caiite baHka WM HWHBIM
crocobom.

9. Amendments to the Terms and
Conditions

The Bank may amend any provisions of
the Terms and Conditions unilaterally. The
Bank shall notify of the amendments to the
Terms and Conditions at least 5 (five) calendar
days before the effective date of such
amendments by announcing them on its
information stands and/or on its website or in
any other manner.
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IMpunoxenune / Annex
K YcIoBUAM OTKPBITUSA U O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I$I
cuera ackpoy / to the Escrow Account Terms and
Conditions

3ASBJIEHUE na npoajieHne cpoka ycJI0OBHOIO JeNOHUPOBaHus /
Escrow Term Extension REQUEST

Haumenosanue Jlemonenra / Depositor

(noanoe unu kpamkoe naumernoeanue Kiuernma — ropuouveckozo auya / cmaniyc u nonnvie @UO Knuenma — unousudyanbhozo
NPeonpUHUMATENs. UL HUIULECKO20 MUYd, 3AHUMAIOWE20Cs 8 YCmanoeieHHoM nopsoke vacmmuoii npakmuxoii | full or brief name of the
Customer of the Customer if a legal entity / status and full name of the Customer if a sole proprietor / private practitioner)

MHH/KHO / TIN/KIO

HaumenoBanue benedpuuuapa / Beneficiary

(noanoe unu kpamroe naumenosanue Knuenma — ropuduseckoeo nuya / cmamyc (npu naruuu) u nonnsie @O Knuernma — unousudyanvno2o
npeonpunumamens umu gusuvecxozo muya | full or brief name of the Customer if a legal entity / status and full name of the Customer if a sole
proprietor / an individual)

HMHH/KHO / TIN/KIO

[TpocuM POIIHTE CPOK YCIIOBHOTO ACTIOHUPOBAHMS ICHSKHBIX CPeCTB 1Mo JloroBopy cuera ackpoy Ne ot
« » 20 I. Ha ( ) nuei / Please extend the escrow term under
Escrow Account Agreement No.  dated 20 by ( ) days.

Cuer sckpoy Ne / Escrow account No.

Jenonent / mpeacraBureb Jenonenta / Depositor / Depositor’s representative

(0omicrocmv, ®HO / position, full name)
JeUCTBYIOIIUI HAa ocHOBaHuH / acting under
(naumenosanue dokymenma — Yemae / dosepennocms (Homep u 0oama) / unoti 0okymenm (haumenosanue, Homep, oama | specify document:
Charter / power of attorney (number and date) / other document (name, number, date)

« » 20t

(noonuce [ signature) (pacuugpposka noonucu | signatory’s name)
MIT/ Seal

Benepunmap / npencrasurennr benepuuuapa / Beneficiary / Beneficiary’s representative

(Oonxcrocmo, @HO / position, full name)
JeNCTBYIOIINI Ha ocHOBaHuH / acting under
(naumenosanue dokymenma — Yemae / dogepennocms (nomep u oama) / unoti 0okymenm (naumenosanue, homep, oama | specify document
Charter / power of attorney (number and date) / other document (name, number, date)

« » 20 r©

(noonuce | signature) (pacuughposka noonucu | signatory’s name)
MIT | Seal

Ommemxu ITA0 «MOCKOBCKHH KPEJHTHBIH FAHK» |
CREDIT BANK OF MOSCOW’s endorsement

3asienue npunsto / Request received / [« » 20 1.
(noonuce | signature) (pacuugposxa noonucu | signatory’s name)




